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www.kaindl.com

boards. floors. ideas.

Wood FLOORING collection
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Kaindl Wood FLOORING

Holz ist ein natürlicher Werkstoff und jede Diele ein Unikat. Durch Sonneneinstrahlung (UV-Licht) kommt es bei Holzfußböden 	
zu natürlichen Farbveränderungen, die je nach Lichtintensität und Holzart verschieden groß sein können. Diese Eigenschaft 	
des Holzes unterstreicht die natürliche Anmutung eines Holzfußbodens.

Aus drucktechnischen Gründen sind Farbabweichungen zwischen den Abbildungen und Originaldekoren nicht auszuschließen. 
Satz- und Druckfehler vorbehalten. Stand: Januar 2011.

Wood is a natural material and each floorboard a unique specimen. Due to solar radiation (UV light), wooden flooring changes 
colour naturally. The extent of these changes in colour depends on the intensity of light and wood type. This feature of wood 
highlights the natural appearance of a wooden floor.

For technical printing reasons, colour deviations between the images and the original decors cannot be ruled out. Typesetting 
and printing errors reserved. Version: January 2011.
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Von Natur aus ökologisch.  |  Naturally ecological.

Genau wie bei unseren Produkten achten wir auch bei 
unseren Druckwerken auf die Umwelt. Deshalb ist diese 
Broschüre auf PEFC zertifiziertem Papier gedruckt.

As with our products, our printing devices comply with 
insideration to the environment. Therefore, this brochure 
is printed on PEFC-certified paper.

Die ganze Welt redet von Ökologie und Umweltschutz. 
Wir finden: Taten sind stärker als Worte. Kaindl verarbei-
tet fast ausschließlich Rundholz aus der Durchforstung 
heimischer Wälder und Restholz aus der Sägeindus-
trie. Für alle Trägerplatten unserer Bodenkollektionen 
verwenden wir ausnahmslos Holzsortimente aus PEFC 
zertifizierten Wäldern. Und auch beim Transport hat die 
Natur Vorrang: Den größten Teil unseres Warenverkehrs 
wickeln wir auf der Schiene ab.

Was wir sonst noch für einen nachhaltigen Umwelt- 	
und Klimaschutz tun und warum unsere GREENGUARD 
zertifizierten Produkte für gesunde Raumluft sorgen, 
erzählen wir Ihnen auf www.kaindl.com

Ecology and environmental protection are on everyone’s 
minds. We believe: actions speak louder than words. 
Kaindl almost exclusively processes wood logs from the 
regular thinning of native forests and waste wood from 
the sawmill industry. We only use wood products from 
PEFC-certified forests for all carrier bases in our flooring 
collection. And the environment is also the top priority 
during transportation: most of our goods are transported 
via rail.

Please go to www.kaindl.com to find out about our other 
initiatives aimed at sustainable environment and climate 
protection and why our GREENGUARD-certified pro-
ducts ensure healthy ambient air.

PEFC 06-35-18
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Classic

RE0A Räuchereiche | Smoked Oak
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Einzigartig wie ein Fingerabdruck: Das besondere Kennzeichen 

von Kaindl Classic Holzböden ist die naturbelassene Holzober-

fläche mit der charakteristischen Maserung und Struktur der 

jeweiligen Holzart. Die eleganten Schmaldielen verbinden die 

natürliche Schönheit eines Massivholzbodens mit den techni-

schen Vorteilen eines mehrschichtigen Aufbaus.

Unique as a fingerprint: The special hallmark of Kaindl Classic 

flooring is the natural wooden surface with the characteristic 

grain and texture of the respective type of wood. The elegant 

narrow strips combine the natural beauty of solid wood flooring 

with the technical benefits conferred by a multi-layer floor 

structure.
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Classic
10.5 Schmaldiele  |  10.5 Narrow Plank

AH0A
Ahorn | Maple
LM | N

EIWK
Kalkeiche | Limed Oak
LM | S

KB0A
Kernbuche | Corebeech
LM | N

KR0A
Kirsche | Cherry
LM | N

EI0A
Eiche | Oak
LM | N

NU0A
Nuss | Walnut
LM | N

RE0A
Räuchereiche | Smoked Oak
LM | N
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RE0A Räuchereiche | Smoked Oak
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Authentic Oak

H30301 Black Zebra
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Die klassische Eiche als Basis für modernes Holzdesign: 	

Kaindl Authentic Oak macht es möglich, Eichendielen mit belie-

bigen Holztexturen und Motiven zu kolorieren. Die gebürsteten 

Holzoberflächen zeigen originale Poren und verbinden die 

haptischen und technischen Qualitäten der Eiche mit zeitge-

mäßer Designvielfalt.

The classic oak as the basis for modern wood design: 

Kaindl Authentic Oak makes it possible for oak strips to be 

coloured with any wooden textures and motifs. The brushed 

wooden surfaces suggest original pores and combine the  

haptic and technical qualities of oak with a variety of contem-

porary designs.
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WE
Chamonix
LM | S

H30440
Hampton
LM | S

H30401
St. Tropez
LM | S

H30720
Nizza
LM | S

H10175
Schönbrunn
LM | S

H30700
Rio
LM | S

H30591
Montreal
LM | S

H10264
Chateau
LM | S

H30163
Bordeaux
LM | S

H30740
Huston
LM | S

H30760
Brighton
LM | S

H30710
Havanna
LM | S

H30420
Atelier
LM | S

H30730
Lausanne
LM | S

H30301
Black Zebra
LM | S

Authentic Oak
10.5 Schmaldiele  |  10.5 Narrow Plank
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H30402
Montana
LM | S

H30430
Cottage
LM | S

H30400
Malibu
LM | S

H30181
Aspen
LM | S

H10332
Elba
LM | S

H10173
Versailles
LM | S
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H30400 Malibu
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Exotic

H10259 Satinnuss | Sweet Gum
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Für einen edlen Tropenholzboden muss heutzutage kein einziger 

tropischer Baum gefällt werden. Dank Kaindl Exotic lassen sich 

Holzbilder von geschützten und wertvollen Holzarten absolut 

authentisch auf den Boden bringen. Dabei werden geeignete 

Holzdielen mit den entsprechenden Motiven koloriert.

Nowadays, not a single tropical tree has to be felled to produce 

a fine tropical wooden floor. Thanks to Kaindl Exotic, wood 

images made from protected and valuable types of wood can 

be authentically ingrained in the floor. In the process, suitable 

wooden strips are coloured with corresponding motifs.
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H10341
Bambus | Bamboo
LM | N

H10259
Satinnuss | Sweet Gum
LM | N

H10061
Indischer Apfel Vanille | 
Indian Apple Vanilla
LM | N

H10360
Palisander | Rosewood
LM | N

H20180
Doussie | Doussie
LM | N

H10000
Santos Palisander | 
Santos Rosewood
LM | N

H10294
Sapelli | Sapelli
LM | N

Exotic
10.5 Schmaldiele  |  10.5 Narrow Plank
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H10000 Santos Palisander | Santos Rosewood
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Viele gute Gründe.  |  Several good reasons.

Die Kaindl Wood FLOORING collection verbindet die natür-
liche Schönheit klassischer Holzböden mit den technischen 
Vorteilen eines mehrschichtigen Bodenaufbaus. Schön, 
wenn jede einzelne Diele dabei auch die Umwelt schützt 
und Ressourcen schont.

	 Extrem hochwertige Holzoberflächen

	 Edle Anmutung dank Schmaldielenformat

	 Belastbarer als (Fertig-)Parkett

	 Verschleißfest und formstabil

	 Langlebig und wertbeständig

	 Angenehme Haptik und geringe Raumakustik

	 Ressourcenschonend und ökologisch wertvoll

	 Garantiert hohe Raumluftqualität

	 Unempfindlich und pflegeleicht

	 Kolorierte Dielen: lichtecht und farbstabil

	 Kaindl Exotic: Nachbildung von edlen Tropenhölzern

	 Exklusive Holzböden zu erschwinglichen Preisen

	 Besonders einfach zu verlegen

	 Perfekt kombinierbar mit einer Fußbodenheizung

	 Ideal zum Renovieren und Modernisieren

	 Individuelle Sonderanfertigungen

	 Große Holz- und Designvielfalt

The Kaindl Wood FLOORING collection combines the na-
tural beauty of classical wooden flooring with the technical 
benefits conferred by a multi-layer floor structure. How 
wonderful when each individual strip also protects the envi-
ronment and is resource-efficient.

	 Extremely high-grade wooden surfaces

	 Elegant appearance thanks to narrow strip format

	 Tougher than (pre-finished) parquet flooring

	 Abrasion-resistant and dimensionally stable

	 Durable, with lasting value

	 Pleasant haptics and low room acoustics 

	 Resource-efficient and of ecological value

	 Guarantees a high level of ambient air quality

	 Durable and low-maintenance

	 Coloured strips: Lightfast and colourfast

	 Kaindl Exotic: Replication of fine tropical wood

	 Exclusive wooden flooring at affordable prices

	 Particularly easy to install

	 Perfectly combinable with underfloor heating systems

	 Ideal for renovating and modernising

	 Customised special products

	 Large variety of wood and design
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Stärke 
Height 10.5 12.0

Dielenbilder 
Designs

Schmaldiele mit Fase
Narrow Plank with bevel

Schmaldiele mit Fase + Kork-Trittschall
Narrow Plank with bevel + cork impact damping

Format 
Size

1380 x 116 x 10,5 mm
54.33" x 4.57" x 10.5 mm

1380 x 116 x 12 mm
54.33" x 4.57" x 12 mm

Trägermaterial 
Substrate

HDF Aquastop E0 HDF Aquastop E0

Klassifikation EN 685
Classification EN 685

Anwendungsbeispiel
Example of use

Wohnbereiche, Hotelzimmer, Kleinbüros
living areas, hotel bedrooms, small offices

Wohnbereiche, Hotelzimmer, Kleinbüros
living areas, hotel bedrooms, small offices

Garantie
Guarantee

Verpackung
Packaging

Paket | Pack:
12 Stk. / 1,92 m² / 16,78 kg

12 pcs. / 20.68 sq ft / 36.99 lbs

Palette | Pallet:
27 Pakete / 51,87 m² / 478,22 kg

27 packs / 558.29 sq ft / 1054.28 lbs

Paket | Pack:
12 Stk. / 1,92 m² / 18,26 kg

12 pcs. / 20.68 sq ft / 40.26 lbs

Palette | Pallet:
24 Pakete / 46,10 m² / 463,39 kg

24 packs / 496.23 sq ft / 1021.58 lbs

Technische Daten  |  Technical Data

Aufbau | System

	 Mehrschichtige, hochabriebfeste Deckschicht | High resistance, multilayer coating
	 Hochwertige Holzoberfläche (0,6 mm)* | High quality wood surface (0.6 mm)*
	 HDF Trägerplatte Aquastop E0 | HDF substrate Aquastop E0
	 Echtholz-Gegenzug zur Formstabilisierung | Wood balancer for dimensional stability
	 Optional mit Kork-Trittschall erhältlich | Available with cork impact damping as an added option

*	Bei Authentic Oak und Exotic: Holzoberfläche koloriert. | Authentic Oak and Exotic: colored wood surface.

Durch Kaindl Loc einfach und leimfrei zu verlegen.
Easy to lay – without glue – thanks to Kaindl Loc.
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Classic

Nr. | No. Holz | Wood Oberfläche | Surface Finish | Finish S. | P.

AH0A x 10.5 x Ahorn | Maple Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 6

EI0A x 10.5 x Eiche | Oak Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 6

EIWK x 10.5 x Kalkeiche | Limed Oak Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 6

KB0A x 10.5 x Kernbuche | Corebeech Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 6

KR0A x 10.5 x Kirsche | Cherry Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 6

NU0A x 10.5 x Nuss | Walnut Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 6

RE0A x 10.5 x Räuchereiche | Smoked Oak Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 6

Authentic Oak

Nr. | No. Holzdesign | Wood Design Oberfläche | Surface Finish | Finish S. | P.

H10173 x 10.5 x Versailles Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 11

H10175 x 10.5 x Schönbrunn Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H10264 x 10.5 x Chateau Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H10332 x 10.5 x Elba Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 11

H30163 x 10.5 x Bordeaux Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30181 x 10.5 x Aspen Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 11

H30301 x 10.5 x Black Zebra Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30400 x 10.5 x Malibu Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 11

H30401 x 10.5 x St. Tropez Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30402 x 10.5 x Montana Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 11

H30420 x 10.5 x Atelier Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30430 x 10.5 x Cottage Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 11

H30440 x 10.5 x Hampton Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30591 x 10.5 x Montreal Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30700 x 10.5 x Rio Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30710 x 10.5 x Havanna Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30720 x 10.5 x Nizza Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30730 x 10.5 x Lausanne Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30740 x 10.5 x Huston Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

H30760 x 10.5 x Brighton Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

WE x 10.5 x Chamonix   Strukturiert | Structured Matt lackiert | Matt Finish 10

Exotic

Nr. | No. Holzdesign | Wood Design Oberfläche | Surface Finish | Finish S. | P.

H10000 x 10.5 x Santos Palisander | Santos Rosewood Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

H10061 x 10.5 x Indischer Apfel Vanille | Indian Apple Vanilla Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

H10259 x 10.5 x Satinnuss | Sweet Gum Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

H10294 x 10.5 x Sapelli | Sapelli Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

H10341 x 10.5 x Bambus | Bamboo Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

H10360 x 10.5 x Palisander | Rosewood Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

H20180 x 10.5 x Doussie | Doussie Natur | Natural Matt lackiert | Matt Finish 14

Übersicht  |  Overview



19

Eine Reihe international renommierter Auszeichnungen 
in Sachen Design und Qualität zeigt: Unsere Böden 
überzeugen die Fachwelt. Schön, wenn sie auch	
unsere wichtigste Zielgruppe überzeugen: Sie.

A series of internationally renowned awards relating 
to design and quality prove: our floors convince the 
experts, such as you.

Salzburger Landespreis für Innovation, 2008

iF product design award, 2009

Heimwerker Praxis Produkt des Jahres, 2010

�������
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����Kategorie:  Böden
 Echtholzboden
 Kaindl TWO

Auszeichnungen  |  Awards



Kaindl Flooring
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Innovationen am laufenden Band: Kaindl produziert nicht nur Platten 	
und Böden, sondern auch Ideen. Schon in den 1960er Jahren hat sich 
das Unternehmen als einer der ersten Hersteller von Spanplatten weltweit 
einen Namen gemacht. Heute gilt Kaindl als Innovationsführer in den 
Bereichen Flooring und Interior Design. Schön, wenn Holz dabei mehr ist 
als nur ein Rohstoff: Holz ist die natürliche Basis für unsere Ideen.

Non-stop innovation: Not only does Kaindl produce boards and floors,  
it also creates ideas. As early as the 1960’s, the company had made a 
name for itself around the world as one of the first chipboard manufactu-
rers. Today Kaindl is considered to be a leading innovator in the areas of 
flooring and interior design. How wonderful when wood is more than just 
a raw material: wood is the most natural basis for our ideas.

BOARDS. FLOORS. IDEAS.


